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De Regering heeft dit wetsontwerp op 6 juli 2006
ingediend.

De «goedkeuring tot drukken» werd op 19 juli 2006
door de Kamer ontvangen.

Le Gouvernement a déposé ce projet de loi le
6 juillet 2006.

Le «bon à tirer» a été reçu à la Chambre le 19 juillet
2006.

Abréviations dans la numérotation des publications :

DOC 51 0000/000 : Document parlementaire de la 51e législature, suivi
du n° de base et du n° consécutif

QRVA : Questions et Réponses écrites
CRIV : Version Provisoire du Compte Rendu intégral

(couverture verte)
CRABV : Compte Rendu Analytique (couverture bleue)
CRIV : Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte

rendu intégral et, à droite, le compte rendu analytique
traduit des interventions (avec les annexes)
(PLEN: couverture blanche; COM: couverture
saumon)

PLEN : Séance plénière
COM : Réunion de commission
MOT : Motions déposées en conclusion d’interpellations

(papier beige)

Publications officielles éditées par la Chambre des représentants
Commandes :
Place de la Nation 2
1008 Bruxelles
Tél. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74
www.laChambre.be

Officiële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers

Bestellingen :
Natieplein 2

1008 Brussel
Tel. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74

www.deKamer.be
e-mail : publicaties@deKamer.be

cdH : Centre démocrate Humaniste
CD&V : Christen-Democratisch en Vlaams
ECOLO : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales
FN : Front National
MR : Mouvement Réformateur
N-VA : Nieuw - Vlaamse Alliantie
PS : Parti socialiste
sp.a - spirit : Socialistische Partij Anders - Sociaal progressief internationaal, regionalistisch integraal democratisch toekomstgericht.
Vlaams Belang : Vlaams Belang
VLD : Vlaamse Liberalen en Democraten

Afkortingen bij de nummering van de publicaties :

DOC 51 0000/000 : Parlementair document van de 51e zittingsperiode +
basisnummer en volgnummer

QRVA : Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV : Voorlopige versie van het Integraal Verslag (groene kaft)
CRABV : Beknopt Verslag (blauwe kaft)
CRIV : Integraal Verslag, met links het definitieve integraal

verslag en rechts het vertaald beknopt verslag van de
toespraken (met de bijlagen)
(PLEN: witte kaft; COM: zalmkleurige kaft)

PLEN : Plenum
COM : Commissievergadering
MOT : moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig papier)



32616/001DOC 51

K A M E R    4e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   4e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20062005

Ce projet de loi tend à permettre l’intégration au
sein du Service public fédéral Finances des employés
des conservateurs des hypothèques qui répondront
aux conditions déterminées par arrêté royal, pris après
délibération en Conseil des Ministres, et ayant réussi
une épreuve de sélection reconnue par SELOR
comme équivalente aux épreuves de sélection du
même niveau.

Par ailleurs, il donne au Roi le pouvoir de détermi-
ner les modalités de cette intégration, après délibéra-
tion en Conseil des ministres.

Dit wetsontwerp beoogt de integratie in de Fede-
rale Overheidsdienst Financiën mogelijk te maken van
de bedienden van de hypotheekbewaarders die aan
de bij koninklijk besluit, genomen na beraadslaging
in de Ministerraad,  vastgestelde voorwaarden vol-
doen en geslaagd zijn voor een selectieproef die door
SELOR werd erkend als gelijkwaardig aan de selectie-
proeven van hetzelfde niveau.

Bovendien geeft het aan de Koning de bevoegd-
heid om de modaliteiten van deze integratie te bepa-
len, na beraadslaging in de Ministerraad.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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  MEMORIE VAN TOELICHTING

I. ALGEMENE UITEENZETTING

De bedienden van de hypotheekbewaarders hebben
een gans bijzonder rechtsstatuut.

De betrekkingen tussen de bewaarder en zijn bedien-
den worden beheerst door het gemeen recht van de
bediendenarbeidsovereenkomst en de bepalingen van
het besluit van de Regent van 1 juli 1949 houdende het
statuut van de bedienden der hypotheekbewaarders.

Omdat de hypotheekbewaarder uitsluitend persoon-
lijk aansprakelijk is in de uitvoering van de door de
hypotheekwet voorgeschreven civielrechtelijke formali-
teiten, is de wetgever diens personeelsleden als zijn
particuliere bedienden blijven beschouwen. De bewaar-
der die personeel voor het hem toegewezen hypotheek-
kantoor wil aanwerven, doet dit volgens het gemeen
recht en sluit arbeidsovereenkomsten voor bedienden,
die onder toepassing van de wet van 3 juli 1978 betref-
fende de arbeidsovereenkomsten vallen.

Niettemin heeft de Koning op grond van de wet van
10 juni 1922, in opeenvolgende besluiten, ten behoeve
van de bedienden van de hypotheekbewaarders een
stel bepalingen uitgevaardigd, die de voor hen vastge-
stelde regels nader tot die van het statuut van het Rijks-
personeel hebben gebracht. Het enig artikel, derde lid,
van de wet van 10 juni 1922 bepaalt gewoon : «De Re-
gering wordt gemachtigd de grondslagen van het loon
der bedienden van de hypotheekbewaarders vast te stel-
len». Van meet af aan heeft de Regering geoordeeld,
dat deze wetsbepaling haar niet alleen opdroeg de lo-
nen voor de bedienden van de bewaarders vast te stel-
len, maar ook hun bepaalde waarborgen, met name in-
zake vastheid van betrekking, toe te kennen. Deze
interpretatie vindt haar oorsprong in passussen uit de
parlementaire voorbereiding van de wet : in het Parle-
ment is niet alleen betreurd, dat de klerken van de be-
waarders ontoereikende lonen, maar ook dat zij geen
vaste betrekking hadden; in algemene bewoordingen is
de wens geuit, dat de Regering van de haar toegekende
macht gebruik zou maken om het lot van de lagere be-
dienden van de hypotheekbewaarders te regelen.
(Gedr.St. Kamer, zitting 1921-1922, nr. 120; Parl. Hand.
Kamer, zitting 1921-1922, vergadering van 23 maart
1922, blz. 466-467; Gedr. St., Senaat, zitting 1921-1922,
nr. 62, blz. 123; Parl.Hand. Senaat, zitting 1921-1922,
blz. 576).

EXPOSE DES MOTIFS

I. EXPOSE GENERAL

Les employés des conservateurs des hypothèques
sont dans une situation juridique toute particulière.

Les relations entre le conservateur et ses employés
sont régies par le droit commun du contrat d’emploi et
les dispositions de l’arrêté du Régent du 1er juillet 1949
fixant le statut des employés des conservations des
hypothèques.

En raison de la responsabilité personnelle exclusive
qui incombe au conservateur des hypothèques dans
l’exécution des formalités civiles prescrites par la loi
hypothécaire, le législateur a conservé aux membres
du personnel qui assistent le conservateur, le caractère
d’employés privés de ce dernier. Pour recruter les mem-
bres du personnel du bureau d’hypothèques qui lui est
confié, le conservateur recourt au droit commun et con-
clut des contrats d’emplois qui tombent sous l’applica-
tion de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de
travail.

Toutefois, sur base de la loi du 10 juin 1922, le Roi a,
dans plusieurs arrêtés successifs, établi à l’intention des
employés des conservateurs, un ensemble de disposi-
tions qui ont rapproché progressivement les règles fixées
pour ceux-ci du statut des agents de l’État. La loi du 10
juin 1922 porte simplement, en son article unique, ali-
néa 3, que «le Gouvernement est autorisé à fixer les
bases des salaires des employés des conservateurs des
hypothèques». Dès l’origine, le Gouvernement a cepen-
dant considéré que cette disposition légale le chargeait
non seulement de fixer les salaires des employés des
conservateurs, mais aussi de leur accorder certaines
garanties, notamment en matière de stabilité de l’em-
ploi. Cette interprétation trouve sa source dans les pas-
sages des travaux préparatoires de la loi : au cours de
la discussion de celle-ci, des membres du Parlement
ont déploré non seulement l’insuffisance des salaires
des commis des conservateurs, mais aussi l’instabilité
de leur emploi, et ils ont émis, en termes généraux, le
vœu que le Gouvernement use des pouvoirs qui lui
étaient conférés, de manière à «assurer le sort des
employés subalternes de la conservation des hypothè-
ques» (Doc. parl., Chambre session 1921-1922, n° 120;
Ann. parl., Chambre, session 1921-1922, séance du 23
mars 1922, p. 466-467; Doc. parl., Sénat, session 1921-
1922, n° 62, p. 123; Ann. parl. Sénat, session 1921-
1922, p. 576).
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Dit alles verklaart dat een koninklijk besluit van 10
augustus 1923 het «administratief statuut» van de be-
dienden der bewaarders heeft vastgesteld. Het is na-
derhand vervangen door het koninklijk besluit van 15
januari 1938 en vervolgens door het besluit van de Re-
gent van 1 juli 1949, welk besluit sindsdien meermaals
werd gewijzigd.

Rekening houdend met de functionele integratie van
de hypotheekkantoren in de Administratie van de BTW,
de registratie en de domeinen, die het toezicht uitoefent
op het beheer en de werking ervan,  hebben deze wijzi-
gingen het statuut van de bedienden der bewaarders
zeer geleidelijk nader tot dit van het Rijkspersoneel ge-
bracht.

Niettemin blijft de rechtstoestand van de bedienden
van de bewaarders op heden «gemengd», deels gere-
geld door een arbeidsovereenkomst voor bedienden en
deels door verordeningsbepalingen.

De op de bedienden van de hypotheekbewaarders
toepasselijke regels die ontstaan uit de combinatie van
de arbeidsovereenkomst voor bedienden met het door
het besluit van de Regent van 1 juli 1949 vastgestelde
statuut, zijn uiterst ingewikkeld en geven aanleiding tot
tal van juridische moeilijkheden. De toepassing ervan
vergt veel administratief werk in verhouding tot het be-
perkt aantal van deze bedienden.

Bovendien vragen de syndicale organisaties zelf se-
dert ettelijke jaren dat de Regering dringend de nood-
zakelijke maatregelen zou treffen met het oog op de
verambtelijking van de bedienden van de hypotheek-
bewaarders.

Naast het feit om grotendeels tegemoet te komen aan
deze eis, door de integratie van de bedienden in de
Federale overheidsdienst Financiën en de harmonisa-
tie van hun statuut met datgene van het personeel van
de Federale overheidsdienst Financiën, moet het hui-
dige wetsontwerp tevens een beter beheer van het per-
soneel toelaten en, in fine, een betere dienstverlening
aan de burger.

II. ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING

Artikel 1

 Dit artikel behoeft geen nadere uitleg.

Ce qui précède explique qu’un arrêté royal du 10 août
1923 a fixé le «statut administratif» des employés des
conservateurs. Cet arrêté a été remplacé par l’arrêté
royal du 15 janvier 1938 et ensuite par l’arrêté du Ré-
gent du 1er juillet 1949, lequel arrêté a été modifié à plu-
sieurs reprises depuis lors.

Tenant compte de l’intégration fonctionnelle des con-
servations des hypothèques dans l’Administration de la
TVA, de l’enregistrement et des domaines, qui en sur-
veille la gestion et le fonctionnement, ces modifications
ont très progressivement rapproché le statut des em-
ployés des conservateurs de celui des agents de l’État.

Cependant, la situation juridique des employés des
conservateurs reste à ce jour une «situation mixte»,
déterminée pour partie par un contrat d’emploi, et pour
partie par des dispositions réglementaires.

Les règles applicables aux employés des conserva-
teurs des hypothèques qui résultent de la combinaison
du contrat d’emploi et du statut administratif établi par
l’arrêté du Régent du 1er juillet 1949, sont extrêmement
complexes et soulèvent de nombreuses difficultés juri-
diques. Leur application exige dès lors un travail admi-
nistratif considérable, eu égard au nombre restreint de
ces employés.

Par ailleurs, les organisations syndicales elles-même
demandent depuis de nombreuses années que le Gou-
vernement prenne d’urgence les mesures nécessaires
en vue de fonctionnariser les employés des conserva-
teurs des hypothèques.

Outre le fait de rencontrer cette revendication dans
une très large mesure, par l’intégration des employés
au sein du Service public fédéral Finances et l’harmoni-
sation de leur statut avec celui des agents du Service
public fédéral Finances, le présent projet de loi doit aussi
permettre une meilleure gestion des ressources humai-
nes et, in fine, un meilleur service au citoyen.

II. COMMENTAIRE DES ARTICLES

Article 1er

Cet article n’appelle pas de commentaire particulier.
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Artikel 2

Dit artikel geeft het principe weer van de integratie
van de bedienden van de hypotheekbewaarders in de
Federale overheidsdienst Financiën als Rijksambtenaar
onderworpen aan het koninklijk besluit van 2 oktober
1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel.

Bovendien geeft het aan de Koning de bevoegdheid
om de voorwaarden te bepalen die deze bedienden moe-
ten vervullen om geïntegreerd te kunnen worden in deze
Dienst.

Het desbetreffende koninklijk besluit dient te worden
beraadslaagd in de Ministerraad.

Enkel de bedienden van de hypotheekbewaarders die
aan een aantal voorwaarden beantwoorden, waarvan
de voornaamste er in zal bestaan om geslaagd te zijn
voor de bevorderingsexamens bedoeld in de artikelen
31 en volgende van het besluit van de Regent van 1 juli
1949, hetzij voor het A-examen of het B-examen be-
doeld in artikel 10bis van het voormelde besluit, zullen
in aanmerking komen om als Rijksambtenaar te wor-
den geïntegreerd in de Federale overheidsdienst Finan-
ciën.

Tengevolge van de bemerkingen 3 en 4 gemaakt door
de Raad van State in haar advies nr. 38.286/2 van
20 april 2005, worden de volgende verduidelijkingen aan-
gebracht.

Deze éénmalige regularisatiemaatregel die  de bedien-
den van de hypotheekbewaarders beoogt, berust op ob-
jectieve criteria en kan als volgt worden verantwoord:

1° De continuïteit van het beheer en de dagelijkse
activiteiten van het hypotheekkantoor moeten gegaran-
deerd blijven bij deze verambtelijking. Er moet worden
gewaakt dat er  geen hiaten in de hypothecaire docu-
mentatie ontstaan – deze documentatie dient de rechts-
zekerheid en speelt, via de kredietverlening, een uiter-
mate belangrijke rol in het economisch leven. Bovendien
mag de persoonlijke aansprakelijkheid van de
hypotheekbewaarder voor wat de hypothecaire publici-
teit betreft, gedurende deze operatie niet in het gedrang
worden gebracht. Omwille van deze redenen en om-
wille van het feit dat de bedienden der hypotheek-
bewaarders als enigen onmiddellijk de vereiste theore-
tische kennis en onontbeerlijke praktische ervaring
hebben om de hypotheekbewaarder in zijn dagdagelijkse
activiteiten bij te staan, is het logisch – en getuigt het
van behoorlijk overheidsbestuur – dat enkel deze be-
paalde categorie van bedienden het voorwerp kunnen
uitmaken van de voorgestelde eenmalige
regularisatiemaatregel;

Article 2

Cet article pose le principe de l’intégration des em-
ployés des conservateurs des hypothèques au sein du
Service public fédéral Finances comme agent de l’État
soumis à l’arrêté royal du 2 octobre 1937 fixant le statut
des agents de l’État.

Par ailleurs, il donne au Roi le pouvoir de déterminer
les conditions à remplir par ces employés pour pouvoir
être intégrés au sein dudit Service.

L’arrêté royal en question doit être délibéré en Con-
seil des ministres.

Seuls les employés des conservateurs des hypothè-
ques qui répondent à un certain nombre de conditions,
dont la principale sera d’avoir réussi les examens de
promotion visés aux articles 31 et suivants de l’arrêté
du Régent du 1er juillet 1949, soit l’examen–A ou l’exa-
men-B visés à l’article 10bis de l’arrêté précité, seront
pris en considération pour être intégrés comme agents
de l’État au sein du Service public fédéral Finances.

Suite aux observations 3 et 4 formulées par le Con-
seil d’État dans son avis numéro 38.286/2 du 20 avril
2005, les précisions suivantes sont apportées.

Cette mesure de régularisation unique qui vise les
employés des conservateurs des hypothèques repose sur
des critères objectifs et peut être justifiée comme suit:

1° La continuité de la gestion et les activités journa-
lières de la conservation des hypothèques doivent de-
meurer garanties lors de cette fonctionnarisation. Il faut
veiller à ce qu’il ne surgisse aucune lacune dans la do-
cumentation hypothécaire – cette documentation garantit
la sécurité juridique et joue, via les octrois de crédits, un
rôle extrêmement important dans la vie économique.
De plus, la responsabilité personnelle du conservateur
des hypothèques relative à la publicité hypothécaire ne
peut, au cours de cette opération, être mise en jeu. Pour
ces raisons et du fait que les employés des conserva-
teurs des hypothèques  sont les seuls à avoir immédia-
tement la connaissance théorique exigée et l’expérience
pratique indispensable pour aider le conservateur des
hypothèques dans ses activités journalières, il est logi-
que – et cela atteste d’une gestion publique convena-
ble – que seule cette catégorie déterminée d’employés
puisse faire l’objet de la mesure de régularisation uni-
que proposée;
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2° Recente wijzigingen van het besluit van de Re-
gent van 1 juli 1949 hebben het statuut van de bedien-
den der hypotheekbewaarders reeds zeer geleidelijk
nader tot dit van het Rijkspersoneel gebracht, dit zowel
wat de geldelijke toestand van deze bedienden betreft
(zie onder meer de artikelen 18 en 19 van het besluit
van de Regent) als wat de opname in het kader van het
hypotheekkantoor en de verhoging in graad of bevor-
deringen betreft (die  hangen telkens af van het slagen
voor een examen, zie de artikelen 10bis en 31 en vol-
gende van het besluit van de Regent);

3° Op advies van Selor had een vorige minister van
Ambtenarenzaken zich reeds principieel akkoord ver-
klaard met de gelijkstelling van de examens voor de
bedienden der hypotheekbewaarders met de statutaire
wervings- en bevorderingsexamens georganiseerd door
Selor. De afgevaardigd bestuurder van Selor heeft dit
standpunt  nogmaals bevestigd en kwam tot de conclu-
sie dat de bedienden der hypotheekbewaarders die
reeds zijn geslaagd voor een examen dat werd georga-
niseerd om te beantwoorden aan de noden van de
hypotheekkantoren, geen nieuwe examens meer moe-
ten afleggen vooraleer tot Rijksambtenaar te kunnen
worden benoemd.

Het feit dat niet alle bedienden der hypotheek-
bewaarders maar enkel deze die aan de bij koninklijk
besluit, genomen na beraadslaging in de Ministerraad,
vastgestelde  voorwaarden zullen voldoen en die ge-
slaagd zullen zijn voor een selectieproef die door SELOR
wordt erkend als gelijkwaardig aan de selectieproeven
van hetzelfde niveau, bij de operatie zullen betrokken
worden, kan als volgt worden uiteengezet:

1° Eén van de voorwaarden om als Rijksambtenaar
te kunnen worden benoemd, bestaat er in dat men ge-
slaagd is voor een vergelijkende selectie georganiseerd
door Selor. Dit heeft tot gevolg dat enkel de bedienden
der hypotheekbewaarders die reeds geslaagd zijn voor
één of meerdere examens die werden georganiseerd
om te beantwoorden aan de noden van de hypotheek-
kantoren, tot Rijksambtenaar zullen kunnen worden
benoemd;

2° Enkel de bedienden die noodzakelijk worden ge-
acht voor de goede werking van de  sector hypotheken,
afgezien van het werkvolume dat gekoppeld is aan de
omvang   van de vastgoedmarkt, zullen bij de operatie
worden betrokken. De overtallige bedienden zullen in
dienst blijven in het kader van hun huidige arbeidsover-
eenkomst, tenzij daaraan een einde zou worden ge-
maakt met inachtneming van de bepalingen van de wet
van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten
en van het besluit van de Regent van 1 juli 1949.

2° De récentes modifications de l’arrêté du Régent
du 1er juillet 1949 ont déjà rapproché  très progressive-
ment le statut des employés des conservateurs des
hypothèques de celui des agents de l’État, aussi bien
en ce qui concerne la situation pécuniaire de ces em-
ployés (voir entre autres les articles 18 et 19 de l’arrêté
du Régent) qu’en ce qui concerne l’admission dans le
cadre de la conservation des hypothèques et les avan-
cements en grade ou promotions (qui dépendent à cha-
que fois de la réussite d’un examen - voir les articles
10bis et 31 et suivants de l’arrêté du Régent);

3° Sur avis du Selor, un précédent ministre de la Fonc-
tion Publique avait déjà donné un accord de principe
sur l’équivalence entre les examens pour les employés
des conservateurs des hypothèques et les examens
statutaires de recrutement et de promotion organisés
par le Selor. L’administrateur délégué du Selor a con-
firmé une nouvelle fois cette position et est arrivé la con-
clusion que les employés des conservateurs des hypo-
thèques déjà lauréats d’un examen organisé pour
répondre aux besoins des conservations des hypothè-
ques ne devront plus présenter de nouveaux examens
avant de pouvoir être  nommés comme agents de l’État.

Le fait que tous les employés des conservateurs des
hypothèques ne soient pas concernés par l’opération
mais seulement ceux qui répondront aux conditions
déterminées par arrêté royal, pris après délibération en
Conseil des ministres, et qui auront réussi une épreuve
de sélection  reconnue par SELOR équivalente aux
épreuves de sélection du même niveau, peut être expli-
qué comme suit:

1° Une des conditions pour pouvoir être nommé
comme agent de l’État consiste à avoir réussi une sé-
lection comparative organisée par Selor. Ceci a comme
conséquence que seuls les employés des conservateurs
des hypothèques qui ont déjà réussi un ou plusieurs
examens organisés pour répondre aux  besoins des
conservations des hypothèques pourront être nommés
agents de l’État.

2° Seront seuls concernés par l’opération les em-
ployés jugés nécessaires au bon fonctionnement  du
secteur des hypothèques, indépendamment du volume
du travail qui est lié à l’importance du marché immobi-
lier.  Les employés en surnuméraire resteront en ser-
vice dans le cadre de leur contrat de travail actuel sauf
si il y est mis fin moyennant le respect des dispositions
de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail
et de l’arrêté du Régent du 1er juillet 1949.



8 2616/001DOC 51

K A M E R    4e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   4e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20062005

Deze werkwijze is gesteund op de volgende criteria :

a) het huidige besluit van de Regent voorziet reeds
in een onderscheid tussen het personeel dat in het ka-
der van het hypotheekkantoor kan worden opgenomen
teneinde er de goede werking van te verzekeren en het
tijdelijk personeel aangeworven, hetzij om de bedien-
den te vervangen bij gehele of gedeeltelijke afwezig-
heid, hetzij om aan uitzonderlijke en tijdelijke behoeften
te voldoen betreffende in de tijd beperkte acties of fluc-
tuaties van de vastgoedmarkt;

b) het beginsel vervat in artikel 2, § 1, 1° van het
koninklijk besluit van 22 december 2000 tot bepaling
van de algemene principes van het administratief en
geldelijk statuut van de rijksambtenaren die van toepas-
sing zijn op het personeel van de diensten van de
Gemeenschaps- en Gewestregeringen en van de Col-
leges van de Gemeenschappelijke Gemeenschaps-
commissie en van de Franse Gemeenschapscommissie,
alsook op de publiekrechtelijke rechtspersonen die er-
van afhangen, waarbij wordt vastgesteld dat naast de
statutaire werving van ambtenaren bijkomend personen
kunnen worden aangeworven bij arbeidsovereenkomst
om aan uitzonderlijke en tijdelijke personeelsbehoeften
te voldoen, hetzij voor in de tijd beperkte acties, hetzij
voor een buitengewone toename van het werk.

Artikel 3

Vermits het statuut van het Rijkspersoneel geregeld
is bij voormeld koninklijk besluit van 2 oktober 1937,
past het om  de Koning de zorg toe te vertrouwen om
de modaliteiten van de integratie van de bedienden van
de hypotheekbewaarders in de Federale overheidsdienst
Financiën als Rijksambtenaar te bepalen.

Het desbetreffende koninklijk besluit dient te worden
beraadslaagd in de Ministerraad.

Artikel 4

Dit artikel behoeft geen nadere uitleg.

Dit is, Dames en Heren, de draagwijdte van het ont-
werp dat de regering de eer heeft u ter goedkeuring
voor te leggen.

Cette méthode de travail est basée sur les critères
suivants :

a) l’actuel arrêté du Régent prévoit déjà une distinc-
tion entre le personnel pouvant être repris dans le ca-
dre de la conservation des hypothèques afin d’en assu-
rer le bon fonctionnement et le personnel temporaire
engagé soit pour remplacer des employés totalement
ou partiellement absents, soit pour répondre à des be-
soins exceptionnels et temporaires liés à la mise en
œuvre d’actions limitées dans le temps ou aux fluctua-
tions du marché immobilier;

b) le principe contenu dans l’article 2, § 1er, 1° de l’ar-
rêté royal du 22 décembre 2000 fixant les principes gé-
néraux du statut administratif et pécuniaire des agents
de l’État applicables au personnel des services des
Gouvernements de Communauté et de Région et des
Collèges de la Commission communautaire commune
et de la Commission communautaire française ainsi
qu’aux personnes morales de droit public qui en dépen-
dent, dans lequel il est constaté qu’à côté des agents
statutaires, des personnes supplémentaires peuvent être
recrutés sous contrat de travail pour répondre à des
besoins exceptionnels et temporaires en personnel, qu’il
s’agisse soit de la mise en œuvre d’actions limitées dans
le temps, soit d’un surcroît extraordinaire du travail.

Article 3

Puisque le statut des agents de l’État est réglé par
ledit arrêté royal du 2 octobre 1937, il s’indique de con-
fier au Roi le soin de déterminer les modalités de l’inté-
gration des employés des conservateurs des hypothè-
ques au sein du Service public fédéral Finances comme
agent de l’État.

L’arrêté royal en question doit être délibéré en Con-
seil des ministres.

Article 4

Cet article n’appelle pas de commentaire particulier.

Voici, Mesdames et Messieurs, la portée du projet
que le gouvernement a l’honneur de soumettre à votre
approbation.
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De minister van Financiën,

Didier REYNDERS

De minister van Ambtenarenzaken,

Christian DUPONT

Le ministre des Finances,

Didier REYNDERS

Le ministre de la Fonction publique,

Christian DUPONT
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VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet betreffende het statuut van de
bedienden der hypotheekbewaarders

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel
78 van de Grondwet.

Art. 2

De bedienden van de hypotheekbewaarders die aan een
bij koninklijk besluit bepaalde voorwaarden voldoen en ge-
slaagd zijn in een selectieproef die door SELOR werd erkend
als gelijkwaardig aan de selectieproeven van hetzelfde niveau,
worden in de Federale overheidsdienst Financiën geïntegreerd
als Rijksambtenaar.

Het in het vorige lid bedoelde koninklijk besluit dient te
worden beraadslaagd in de Ministerraad.

Art. 3

Na beraadslaging in de Ministerraad, bepaalt de Koning de
modaliteiten van deze integratie.

Art. 4

Deze wet treedt in werking op een door de Koning te bepa-
len datum.

AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi relative au statut des employés des
conservateurs des hypothèques

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

Art. 2

Les employés des conservateurs des hypothèques qui rem-
plissent les conditions déterminées par arrêté royal et qui ont
réussi une épreuve de sélection reconnue par SELOR équi-
valente aux épreuves de sélection du même niveau, sont in-
tégrés au sein du Service public fédéral Finances comme agent
de l’Etat.

L’arrêté royal visé à l’alinéa précédent sera délibéré en
Conseil des ministres.

Art. 3

Après délibération en Conseil des ministres, le Roi déter-
mine les modalités de cette intégration.

Art. 4

Le Roi fixe la date d’entrée en vigueur de la présente loi.
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE NR. 38.286/2

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, tweede kamer, op
30 maart 2005 door de Vice-Eerste Minister en Minister van
Financiën verzocht hem, binnen een termijn van dertig da-
gen, van advies te dienen over een voorontwerp van wet «be-
treffende het statuut van de bedienden der hypotheek-
bewaarders», heeft op 20 april 2005 het volgende advies
gegeven:

Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van
artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op
de Raad van State, zoals het is vervangen bij de wet van 2
april 2003, beperkt de afdeling wetgeving overeenkomstig ar-
tikel 84, § 3, van de voornoemde gecoördineerde wetten haar
onderzoek tot de rechtsgrond van het voorontwerp, de be-
voegdheid van de steller van de handeling en de te vervullen
voorafgaande vormvereisten.

Wat deze drie punten betreft, geeft het voorontwerp aanlei-
ding tot de volgende opmerkingen.

1. Artikel 5 van het koninklijk besluit van 16 november 1994
betreffende de administratieve en begrotingscontrole bepaalt:

«Art. 5 Aan de voorafgaande akkoordbevinding van de Mi-
nister tot wiens bevoegdheid de begroting behoort worden
voorgelegd de voorontwerpen van wet, de ontwerpen van
koninklijk besluit en ministerieel besluit, van omzendbrief of
van beslissing:

1°   waarvoor geen of onvoldoende kredieten bestaan;

2° waardoor, rechtstreeks of onrechtstreeks, de ontvang-
sten kunnen wordenbeïnvloed, of nieuwe uitgaven kunnen
ontstaan.»

Het onderzochte ontwerp strekt ertoe de benoeming van
de bedienden van de hypotheekbewaarders tot rijksambtena-
ren te organiseren. Daardoor kan het direct of indirect tot
nieuwe uitgaven leiden.

Bijgevolg is naast het advies van de inspecteur van finan-
ciën en de akkoordbevinding van de Minister van Ambtenaren-
zaken, ook de akkoordbevinding van de Minister van Begro-
ting noodzakelijk.

2. Artikel 107, tweede lid, van de Grondwet bepaalt :

«Hij (de Koning) benoemt de ambtenaren bij het algemeen
bestuur en bij de buitenlandse betrekkingen, behoudens de
door de wetten gestelde uitzonderingen.»

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT N° 38.286/1

Le CONSEIL D’ÉTAT, section de législation, deuxième cham-
bre, saisi par le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finan-
ces, le 30 mars 2005, d’une demande d’avis, dans un délai de
trente jours, sur un avant-projet de loi «relative au statut des
employés des conservateurs des hypothèques», a donné le
20 avril 2005 l’avis suivant:

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de
l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le
Conseil d’État, tel qu’il est remplacé par la loi du 2 avril 2003,
la section de législation limite son examen au fondement juri-
dique de l’avant-projet, à la compétence de l’auteur de l’acte
ainsi qu’à l’accomplissement des formalités préalables, con-
formément à l’article 84, § 3, des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, l’avant-projet appelle les observations
ci-après.

1. L’article 5 de l’arrêté royal du 16 novembre 1994 relatif
au contrôle administratif et budgétaire dispose:

«Art. 5. Sont soumis à l’accord préalable du ministre qui a
le budget dans ses attributions les avant-projets de loi, les
projets d’arrêté royal et d’arrêté ministériel, de circulaire ou de
décision:

1° pour lesquels les crédits sont insuffisants ou inexis-
tants;

2° qui sont directement ou indirectement de nature à in-
fluencer les recettes ou à entraîner des dépenses nouvelles.»

En ce qu’il vise à organiser la nomination, en qualité
d’agents de l’État, des employés des conservateurs des hy-
pothèques, le projet examiné est de nature à entraîner direc-
tement ou indirectement des dépenses nouvelles.

Il doit dès lors, outre l’avis de l’inspecteur des finances, et
l’accord du ministre de la Fonction publique, être soumis à
l’accord du ministre du Budget.

2. L’article 107, alinéa 2, de la Constitution dispose:

«Il (le Roi) nomme aux emplois d’administration générale
et de relation extérieure, sauf les exceptions établies par les
lois.»
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Het laat zich aanzien dat het onderzochte voorontwerp in
aanmerking komt voor de uitzondering die aldus wordt ge-
maakt op het beginsel van de bevoegdheid van de uitvoe-
rende macht inzake de organisatie van de diensten van het
algemeen bestuur 1.

3. De operatie om de bedienden van de hypotheek-
bewaarders als rijksambtenaren in de Federale Overheids-
dienst Financiën te «integreren», die haar beslag krijgt in het
voorontwerp, leidt tot een tweevoudig verschil in behandeling:

- Enerzijds kunnen alleen de bedienden van de hypotheek-
bewaarders aan de selectietests deelnemen en bovendien lij-
ken die selectietests niet die te zijn waarin wordt voorzien voor
het niveau (of de graad) waarin de betrokkenen worden over-
geheveld, maar tests die als «gelijkwaardig» worden bestem-
peld.

In dat verband valt op te merken dat de procedures om te
worden aangenomen door de gewestelijke directeur van de
belasting over de toegevoegde waarde, registratie en domei-
nen, alsook de verplichting om te slagen voor een examen
georganiseerd door de directeur-generaal van de belasting
over de toegevoegde waarde, registratie en domeinen, res-
pectievelijk voorgeschreven bij de artikelen 6 en 10bis van
het besluit van de Regent van 1 juli 1949 houdende het sta-
tuut van de bedienden der hypotheekbewaarders, slechts
gelden nadat de sollicitant is gekozen door de hypotheek-
bewaarder die zijn enige werkgever blijft 2.

Il semble que l’avant-projet examiné puisse se prévaloir de
l’exception ainsi prévue au principe de la compétence du pou-
voir exécutif en matière d’organisation des services d’admi-
nistration générale 1.

3. L’opération «d’intégration» des employés des conserva-
teurs des hypothèques au sein du Service public fédéral Fi-
nances, en qualité d’agents de l’État, que réalise l’avant-pro-
jet engendre une double différenciation de traitement :

- D’une part, seuls les employés des conservateurs des
hypothèques sont susceptibles de concourir aux épreuves de
sélection et, en outre, ces épreuves de sélection ne semblent
pas être celles prévues pour le niveau (ou le grade) dans le-
quel ils vont être transférés mais des épreuves qualifiées d’
«équivalentes».

À cet égard, il convient de relever que les procédures
d’agréation par le directeur régional de la taxe sur la valeur
ajoutée, de l’enregistrement et des domaines, ainsi que l’obli-
gation de réussir un examen organisé par le directeur général
de la taxe sur la valeur ajoutée, de l’enregistrement et des
domaines, prévues respectivement par les articles 6 et 10bis
de l’arrêté du Régent du 1er juillet 1949 fixant le statut des
employés des conservateurs des hypothèques, n’interviennent
qu’après que le postulant ait été choisi par le conservateur
des hypothèques, lequel reste son seul employeur 2.

1 Voir notamment A. MAST et J. DUJARDIN: «Meer dan eens is de
wetgever tussengekomen om het benoemingsrecht van de Ko-
ning te regelen, maar telkens ging het er om volle uitwerking te
geven aan bevoegdheden die aan de wetgever eigen zijn, hetzij
om een bijzondere, door omstandigheden verantwoorde uitleg-
ging van het gelijkheidsbeginsel te huldigen, door het verlenen
van voorkeurrechten voor de toelating tot openbare bedieningen,
hetzij om bepaalde, op ambtenaren toepasselijke regels vast te
stellen in aangelegenheden die verband houden met het gebruik
van de talen in bestuurszaken.» (in: Overzicht van het Belgisch
Grondwettelijk Recht, 8e éd., Story-Scientia, 1985, n° 274 p. 331),
et J. VELAERS: «De Raad (van State) achtte het optreden van de
wetgever ook nog verantwoord wanneer er «uitzonderlijke om-
standigheden» konden worden ingeroepen. Zo maakte de Raad
melding van de wetten waarin voorkeurrechten voor de toelating
tot openbare bedieningen werden verleend. De wetgever deed dit
«om een bijzondere, door de omstandigheden verantwoorde uitleg-
ging van het gelijkheidsbeginsel te huldigen». De bemoeiingen
van de wetgever waren dan «gericht op het vaststellen van
prioriteitsregels welke verantwoording onder meer gelegen was
in een plicht van nationale erkentelijkheid.» (in: De Grondwet en
de Raad van State, afdeling wetgeving. Vijftig jaar adviezen aan
wetgevende vergaderingen, in het licht van de rechtspraak van
het Arbitragehof, Maklu, 1999, pp. 370 et 371).

2 Sur le statut des conservateurs des hypothèques et de leurs em-
ployés, voir A. GEININ, Traité des hypothèques et de la
transcription, Répertoire notarial, Larcier, n° 3476 et sv.

1 Zie inzonderheid A. MAST en J. DUJARDIN: «Meer dan eens
is de wetgever tussengekomen om het benoemingsrecht van
de Koning te regelen, maar telkens ging het er om volle uitwer-
king te geven aan bevoegdheden die aan de wetgever eigen
zijn, hetzij om een bijzondere, door omstandigheden verant-
woorde uitlegging van het gelijkheidsbeginsel te huldigen, door
het verlenen van voorkeurrechten voor de toelating tot open-
bare bedieningen, hetzij om bepaalde, op ambtenaren toepas-
selijke regels vast te stellen in aangelegenheden die verband
houden met het gebruik van de talen in bestuurszaken.» (in:
Overzicht van het Belgisch Grondwettelijk recht, 8e editie, Story-
Scientia, 1985, nr. 274, blz. 331) en J. VELAERS: «De Raad
(van State) achtte het optreden van de wetgever ook nog ver-
antwoord wanneer er «uitzonderlijke omstandigheden» kon-
den worden ingeroepen. Zo maakte de Raad melding van de
wetten waarin voorkeurrechten voor de toelating tot openbare
bedieningen werden verleend. De wetgever deed dit «om een
bijzondere, door de omstandigheden verantwoorde uitlegging
van het gelijkheidsbeginsel te huldigen». De bemoeiingen van
de wetgever waren dan «gericht op het vaststellen van
prioriteitsregels welke verantwoording onder meer gelegen was
in een plicht van nationale erkentelijkheid.» (in: De Grondwet
en de Raad van State, afdeling wetgeving. Vijftig jaar adviezen
aan wetgevende vergaderingen, in het licht van de rechtspraak
van het Arbitragehof, Maklu, 1999, blz. 370 en 371).

2 Voor het statuut van de hypotheekbewaarders en hun bedien-
den, zie A. GEININ, Traité des hypothèques et de la
transcription, Répertoire notarial, Larcier, nr. 3476 e.v.
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- Anderzijds blijkt uit de uitleg van de gemachtigde ambte-
naar dat niet alle bedienden van de hypotheekbewaarders bij
de operatie betrokken zullen worden, aangezien die alleen
betrekking zou hebben op het aantal bedienden dat noodza-
kelijk wordt geacht voor de werking van de dienst Administra-
tie van de BTW, registratie en domeinen waarin ze zullen
worden opgenomen, terwijl de overtallige bedienden in dienst
blijven van hun werkgever in het kader van hun huidige ar-
beidsovereenkomst.

De steller van het ontwerp moet in de memorie van toelich-
ting dat tweevoudige verschil in behandeling kunnen recht-
vaardigen in het licht van het gelijkheidsbeginsel 3.

Dat klemt des te meer daar, als de ontworpen maatregel
niet zou kunnen worden gerechtvaardigd, ze ook een afwij-
king zou inhouden van het beginsel vervat in artikel 9, §§ 2 en
3, van het koninklijk besluit van 22 december 2000 tot bepa-
ling van de algemene principes van het administratief en gel-
delijk statuut van de rijksambtenaren die van toepassing zijn
op het personeel van de diensten van de Gemeenschaps- en
Gewestregeringen en van de Colleges van de Gemeenschap-
pelijke Gemeenschapscommissie en van de Franse
Gemeenschapscommissie, alsook op de publiekrechtelijke
rechtspersonen die ervan afhangen (afgekort als APKB), door-
dat in dat artikel staat dat een wervingssysteem moet worden
ingevoerd dat beantwoordt aan de beginselen van openbaar-
heid en gelijke behandeling. Zodoende zou het ontwerpbesluit
ertoe leiden dat wordt geraakt aan de strekking van dat begin-
sel en meteen ook aan de geest die aan de uitwerking van het
voormelde koninklijk besluit van 22 december 2000 ten grond-
slag heeft gelegen, namelijk gemeenschappelijke algemene
principes uitvaardigen die van toepassing zijn op alle ambte-
naren van de overheidsdiensten, ongeacht of ze onder de fe-
derale Staat, een deelentiteit of een publiekrechtelijke rechts-
persoon ressorteren.

- D’autre part, il résulte des explications fournies par le fonc-
tionnaire délégué que tous les employés des conservateurs
des hypothèques ne seront pas concernés par l’opération
puisque celle-ci ne concernerait que le nombre d’employés
qui sera jugé nécessaire au fonctionnement du service de l’Ad-
ministration de la TVA, de l’enregistrement et des domaines
dans lequel il est prévu de les intégrer, les employés en sur-
numéraire restant occupés par leur employeur dans le cadre
du contrat de travail qui les y lie à l’heure actuelle.

L’auteur du texte doit être en mesure de justifier, dans l’ex-
posé des motifs, cette double différenciation de traitement au
regard du principe d’égalité 3.

Ceci s’impose d’autant plus que si la mesure en projet ne
pouvait être justifiée, elle constituerait également une déroga-
tion au principe qu’édicte l’article 9, §§ 2 et 3, de l’arrêté royal
du 22 décembre 2000 fixant les principes généraux du statut
administratif et pécuniaire des agents de l’État applicables au
personnel des services des Gouvernements de Communauté
et de Région et des Collèges de la Commission communau-
taire commune et de la Commission communautaire française
ainsi qu’aux personnes morales de droit public qui en dépen-
dent (en abrégé : A.R.P.G.), en ce qu’il impose la mise en
place d’un système de recrutement respectueux des princi-
pes de publicité et d’égalité de traitement. Ce faisant, le projet
d’arrêté aboutirait à altérer la portée de ce principe et par là
même l’esprit qui a présidé à l’élaboration de l’arrêté royal du
22 décembre 2000, précité, à savoir édicter des principes
généraux communs applicables à tous les agents des servi-
ces publics qu’ils relèvent de l’État fédéral, des entités fédé-
rées ou des personnes morales de droit public qui en dépen-
dent.

3 Volgens het Arbitragehof «(sluiten) de grondwettelijke regels van
de gelijkheid en de niet-discriminatie (...) niet uit dat een verschil
in behandeling tussen bepaalde categorieën van personen wordt
ingesteld, voor zover dat verschil op een objectief criterium be-
rust en het redelijk verantwoord is. Dezelfde regels verzetten er
zich overigens tegen dat categorieën van personen, die zich ten
aanzien van de aangevochten maatregel in wezenlijk verschil-
lende situaties bevinden, op identieke wijze worden behandeld,
zonder dat daarvoor een redelijke verantwoording bestaat.
Het bestaan van een dergelijke verantwoording moet worden be-
oordeeld rekening houdend met het doel en de gevolgen van de
betwiste maatregel en met de aard van de ter zake geldende
beginselen; het gelijkheidsbeginsel is geschonden wanneer vast-
staat dat geen redelijk verband van evenredigheid bestaat tus-
sen de aangewende middelen en het beoogde doel.» (Arrest nr.
30/2005 van 9 februari 2005, overweging B.4.1. (Belgisch Staats-
blad van 23 maart).

3 Selon la Cour d’Arbitrage, «Les règles constitutionnelles de l’égalité
et de la non-discrimination n’excluent pas qu’une différence de
traitement soit établie entre des catégories de personnes, pour
autant qu’elle repose sur un critère objectif et qu’elle soit
raisonnablement justifiée. Les mêmes règles s’opposent, par
ailleurs, à ce que soient traitées de manière identique, sans
qu’apparaisse une justification raisonnable, des catégories de
personnes se trouvant dans des situations qui, au regard de la
mesure considérée, sont essentiellement différentes.
L’existence d’une telle justification doit s’apprécier en tenant compte
du but et des effets de la mesure critiquée ainsi que de la nature
des principes en cause; le principe d’égalité est violé lorsqu’il est
établi qu’il n’existe pas de rapport raisonnable de proportionnalité
entre les moyens employés et le but visé.» (Arrêt n° 30/2005 du 9
février 2005, considérant B.4.1. (Moniteur belge du 23 mars).



14 2616/001DOC 51

K A M E R    4e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   4e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20062005

4. Artikel 2, eerste lid, van het voorontwerp bepaalt :

«Art. 2. De bedienden van de hypotheekbewaarders die
aan een (lees : de) bij koninklijk besluit bepaalde voorwaar-
den voldoen en geslaagd zijn in een selectieproef die door
SELOR werd erkend als gelijkwaardig aan de selectieproeven
van hetzelfde niveau, worden in de Federale overheidsdienst
Financiën geïntegreerd als Rijksambtenaar.»

Uit de memorie van toelichting blijkt nergens wat er ge-
schiedt met de bedienden van de hypotheekbewaarders die
niet aan de voorwaarden voldoen en die niet slagen voor de
selectietests die tot uitvoering van die bepaling zullen worden
vastgesteld en georganiseerd.

Uiteraard zullen die bedienden in dienst blijven van hun
werkgever, tenzij deze een einde maakt aan hun arbeidsover-
eenkomst met inachtneming van de bepalingen van de wet
van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten.

De kamer was samengesteld uit

de Heren

Y. KREINS, kamervoorzitter,

P. HANSE,

Mevrouwen

M. BAGUET, staatsraden,

A.-C. VAN GEERSDAELE, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door de H. Y. CHAUFFOUREAUX,
auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse
tekst werd nagezien onder toezicht van de H. J. JAUMOTTE,
staatsraad.

DE GRIFFIER, DE VOORZITTER,

A.-C. VAN GEERSDAELE Y. KREINS

4. L’article 2, alinéa 1er, de l’avant-projet dispose:

«Art. 2. Les employés des conservateurs des hypothèques
qui remplissent les conditions déterminées par arrêté royal et
qui ont réussi une épreuve de sélection reconnue par SELOR
équivalente aux épreuves de sélection du même niveau, sont
intégrés au sein du service public fédéral Finances comme
agent de l’État.»

L’exposé des motifs n’apporte aucune information sur le
sort réservé aux employés des conservateurs des hypothè-
ques qui ne satisferont pas aux conditions et aux épreuves de
sélection qui seront fixées et organisées en exécution de cette
disposition.

Il va de soi que ces employés resteront occupés par leur
employeur à défaut pour celui-ci de mettre fin à leur contrat de
travail dans le respect des dispositions de la loi du 3 juillet
1978 relative aux contrat de travail.

La chambre était composée de

Messieurs

Y. KREINS, président de chambre,

P. HANSE,

Mesdames

M. BAGUET, conseillers d’État,

A.-C. VAN GEERSDAELE, greffier.

   Le rapport a été présenté par M. Y. CHAUFFOUREAUX, audi-
teur.

LE GREFFIER, LE PRÉSIDENT,

A.-C. VAN GEERSDAELE Y. KREINS
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 WETSONTWERP

ALBERT II, KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

ONZE GROET.

Op de voordracht van Onze minister van Financiën
en van Onze minister van Ambtenarenzaken,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ :

Onze minister van Financiën en Onze minister van
Ambtenarenzaken zijn ermee belast het ontwerp van
wet, waarvan de tekst hierna volgt, in Onze naam aan
de Wetgevende Kamers voor te leggen en bij de Kamer
van volksvertegenwoordigers in te dienen:

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

De bedienden van de hypotheekbewaarders die aan
de bij koninklijk besluit bepaalde voorwaarden voldoen
en geslaagd zijn voor een selectieproef die door SELOR
werd erkend als gelijkwaardig aan de selectieproeven
van hetzelfde niveau, worden in de Federale Overheids-
dienst Financiën geïntegreerd als Rijksambtenaar.

Het in het vorige lid bedoelde koninklijk besluit dient
te worden beraadslaagd in de Ministerraad.

Art. 3

Na beraadslaging in de Ministerraad, bepaalt de Ko-
ning de modaliteiten van deze integratie.

Art. 4

Deze wet treedt in werking op een door de Koning te
bepalen datum.

PROJET DE LOI

ALBERT II, ROI DES BELGES,

A tous, présents et à venir,

SALUT.

Sur la proposition de Notre ministre des Finances et
de Notre ministre de la Fonction publique,

NOUS AVONS ARRÊTE ET ARRÊTONS:

Notre ministre des Finances et Notre ministre de la
Fonction publique sont chargés de présenter en Notre
nom aux Chambres législatives et de déposer à la Cham-
bre des représentants le projet de loi dont la teneur suit:

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

Les employés des conservateurs des hypothèques
qui remplissent les conditions déterminées par arrêté
royal  et qui ont réussi une épreuve de sélection recon-
nue par SELOR équivalente aux épreuves de sélection
du même niveau, sont intégrés au sein du Service pu-
blic fédéral Finances comme agent de l’État.

L’arrêté royal visé à l’alinéa précédent sera délibéré
en Conseil des ministres.

Art. 3

 Après délibération en Conseil des ministres,  le Roi
détermine les modalités de cette intégration.

Art. 4

Le Roi fixe la date d’entrée en vigueur de la présente
loi.
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Gegeven te Brussel, 10 juni 2006

ALBERT

VAN KONINGSWEGE :

De minister van Financiën,

Didier REYNDERS

De minister van Ambtenarenzaken,

Christian DUPONT

Donné à Bruxelles, le 10 juin 2006

ALBERT

PAR LE ROI :

Le ministre des Finances,

Didier REYNDERS

Le ministre de la Fonction publique,

Christian DUPONT
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